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Су Ран после слов матери одноклассника его сына тоже посмотрела в ту сторону. Кажется,
Чжоу Цинь нигде не ошиблась. Взгляд «всё-отвращение-направлено-на-тебя-прямо-сейчас» у
этих двоих оказался весьма похож.

- Ох, да? - с улыбкой спросила Су Ран, словно не видела это собственными глазами.

Проведя некоторое время с Лу Шао, она была вполне довольна тем, что видела в этом мужчине
до сих пор. Было бы неплохо, если бы Су Хань, когда вырос действительно стал походить на
него. Пока она думала об этом и смотрела на них двоих, идущих к ней, женщина начала
фантазировать о том, каким бы стал её большой мальчик, когда вырос бы.

Вероятно, он стал бы кем-то, кто смог бы превзойти даже его отца… По крайней мере, именно
на это надеялась Су Ран.

— Почему ты на меня так смотришь? - Когда Су Хань подошёл ближе, он заметил по странному
блестящие глаза Су Ран, пока она не отрываясь смотрела на него.

- Ха-ха, да, ничего, — неловко улыбнулась женщина. — Палатки у вас? - Она посмотрел на
брезент в руках мальчика и мужчины.

— Э-э… Это всё, что у нас есть. Всего три, - ответил Су Хань.

- О, всего три? - Удивлённо спросила Чжоу Цинь.

— Да, но это весьма большие палатки. Каждая из них может вместить до четырёх человек, так
что теоретически каждая семья будет иметь свою собственную отдельную палатку, — пояснил
Лю Янъян. Затем он, самодовольно подняв голову. - Мы получали только три, потому что я сам
себе семья!

Видели? Видели? Это была отличная идея-взять его в свою команду, верно? Он мог быть
маленьким, но его эффект не оказался таким же!

Су Хань холодно взглянул на Лю Янъяна, потому что ему не хотелось придавать значения тому,
что он только что сказал. Вспоминая подобострастное выражение его лица, когда он говорил
этому старику: “Просто оставь это, отец Су. Я позабочусь об этом сам”, — заставляло его ещё
больше не хотеть дружбы с ним.

— Как же мы тогда разделим палатки? - Удивлённо спросил Ду Вэньтао. Он хотел иметь
собственную палатку. Это правда, что у каждой семьи будет своя палатка?

— А что в этом такого сложного? Ты и твоя мама получите одну. Мы с мамой разделим ещё
одну. Что же касается последней, - Су Хань бросил взгляд на оставшуюся палатку, как будто
это был всего лишь мусор, а затем повернул голову в сторону Лу Шао и невесомо бросил свои
слова: - Делай с ней что угодно.

- Эй, а разве мне не нужна палатка? - Лю Янъян, стоявший в стороне, недоверчиво посмотрел
на якобы друга.

В конце концов, это именно он был причиной того, что у них появилась в запасе третья
палатка. Почему с ним не посоветовались при их распределении?



- Су Хань, - Лу Шао заговорил весьма глубоким голосом.

- Что?! - Су Хань с вызовом уставилась прямо на мужчину. Он ведь и так оказался достаточно
великодушен, чтобы позволить ему иметь одну палатку. Какие ещё проблемы могли возникнуть
у этого старика?

- Тебе уже тринадцать лет, — сказал Лу Шао, бросив на Су Ханя пронзительный взгляд и
холодно напомнив ему о возрасте.

- К чему ты клонишь? - Недовольно спросил мальчик.

- Считаешь ли ты, что тринадцатилетнему мальчику уместно оставаться в одной палатке со
своей матерью?

Су Хань ошарашенно уставился на мужчину, а стоявший неподалёку Ду Вэньтао почему-то
почувствовал, что это был также камень и в его огород. Почему на него нападал неизвестный
мужчина?

«На самом деле это не так уж и важно, не так ли?» - Су Ран тихо вздыхала, вновь разглядывая
эти пронзительно-искрящиеся взгляды между своим сыном и его отцом.

В конце концов, они разбили лагерь. Трудности стали своего рода смыслом их существования.
Они даже не стали переодеваться, ведь у каждого имелся свой спальный мешок…

— Может быть, и нет, но всё же я куда более уместен, чем ты, — ответил Су Хань, глядя на Лу
Шао, отказываясь отступать.

— Гм. Подожди секунду здесь, - Су Ран прервала состязание в гляделках между отцом и сыном.
— Почему бы мне не раздать палатки? Трое мальчиков будут жить в одной палатке. Так
сработает? — Спросила Су Ран.

Палатки на четверых человек было более чем достаточно, чтобы вместить трёх мальчиков.

— Что касается двух других, мистер Лу сможет взять одну, а мама Ду Вэньтао и я возьмём
другую. Таким образом, мы сможем присматривать друг за другом, — довольно разрешила спор
Су Ран, не замечая, что то, как она обратилась к Лу Шао, вызвало странный взгляд матери Ду
Вэньтао.
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